
Nr. 21 Utgitt 11 mai. 1925

Skrivelse fra Landbruksdepartementet, hvorved i med
hold av lov nr. 9 av 20 august 1915 § 2, 2net punktum, kfr.
kongelig resolusjon av 16 november1 1923, meddeles stadfestelse
på en av Greipstad herredsstyre i Vest-Agder fylke under
17 april 1925 vedtatt beslutning, hvorved bestemmes at hund
som i Greipstad herred påtre f f e s ut e n 1e d -
sager i beitestrekning i den tid bufe beiter, kan så
vel grunneieren som bufeets eier eller besidder og enhver i
strekningen havneberettiget straks la drepe på stedet, eller
innen 3 måneder, kreve drept ved politiets foranstaltning.

Skrivelse fra Justisdepartementet, hvori meddeles, at de
partementet ifølge bemyndigelse gitt ved kongelig resolusjon
av 16 januar 1925 i henhold til lov av 19 april 1899 om beskyt
telse av barn mot bruk av tobakk, har stadfestet en av herreds
styret for Å 1 herred den 14 april 1925 vedtatt beslutning om
vedtekter angå e n d e salg av tobakk til barn
m. v.

Vedtektene er sålydende:
§ 1. Salg av tobakk i hvilken som helst form til barn under

15 år er forbudt innen Ål herred, medmindre vedkommende
barn medbringer datert og undertegnet seddel fra foreldre eller
foresatte, hvori er opgitt det kvantum tobakk som ønskes kjøpt.

§ 2. Det er likeledes forbudt å kjøpe tobakk i nogen form
til bruk for eller efter opfordring av barn under 15 år. Like
sålitt må nogen overlate sådant barn tobakk som gave, lån,
eller mot vederlag i arbeide eller i personlig tjeneste.

§ 3. Barn under 15 år som nyder tobakk på offentlig vei
eller plass, i offentlig bevertningslokale, eller på annet offent
lig sted, kan av politiets tjenestemenn fratas så vel tobakk som
tobakkspipe, munnstykke, eller annet redskap det for tilfelle
benytter sig av.

§ 4. Overtredelse av denne vedtekt straffe® med bøter efter
straffelovens § 339, 2.

Skrivelse fra Arbeidsdepartementet, hvorved i henhold
til lov om bruk av motorvogner av 21 juni 1912 § 19, annet
ledd, samt til den departementet ved kongelig resolusjon av
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Norsk Lovtidende
Utgitt efter offentlig foranstaltning ifølge lov av 1 april 1876.
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5 mai,

løpne år.

tende er enige i at saken behandles.

7 desember 1923 gitte bemyndigelse bestemmes følgende som
gjeldende inntil videre:

Den ved kongelig resolusjon av 8 juli 1921 fastsatte be
stemmelse for motorvognkjøring i Porsgrund by
forandres til å lyde således:

«Den største tillatte hastighet for motorvognkjøring i
Porsgrund by skal inntil videre være 20 km. i timen for mo
torcykler og for motorvogner med et største akseltrykk i fullt
låstet stand av inntil 2 tonn når de er forsynt med luftringer.
For andre motorvogner er den største tillatte hastighet 15 km.
i timen.»

Skrivelse fra Hovedstyret for Vassdrags- og Elektrisi
tetsvesenet, hvorved oversende® nedennevnte statutter for
Se1buvas s d r a g e t s fe 11 esf1øtning s f o r e n i n g,
approbert av Hovedstyret 27 april 1925:

§1. Formål og område. Foreningens formål er for
medlemmenes felles regning å la utføre tømmerfløtning i Selbu
vassdraget og ved forbedringer av vassdraget å utnytte dette ra
sjonelt med en sikker* og hurtig fløtning for øie. Foreningens
område er Selbusjøen med følgende iløpende vassdrag med
bielver: 1) Nea med bielver. 2) Garbergelven med bielver.
3) Slind- og Gulsetelvens vassdrag. 4) Renåen.

Efter beslutning av generalforsamlingen kan foreningens
område forandres.

§ 2. Medlemmer. Medlemmer av foreningen kan være
alle de, for hvis regning fløtning foregår i det i § 1 nevnte
vassdrag, og som har godkjent merke i foreningen.

§ 3. Generalforsamlingen Den øverste myndig
het er hos generalforsamlingen. Ordinær generalforsamling
avholdes hvert år innen 1 april. Ekstraordinær generalfor^
samling kan sammenkalles når styret finner det nødvendig,
eller når det forlanges av minst 3 medlemmer. Enhver general
forsamling sammenkalles med minst 14 dagers varsel (ved be
kjentgjørelse i minst 2 Trondhjemsaviser og ved cirkulære til
medlemmene). Generalforsamlingens forhandlinger ledes av
en for anledningen valgt ordfører utenfor styret.

§4. Ordinær generalforsamling. I den ordi
nære generalforsamling behandles følgende saker:
a) Styrete årsberetning og revidert regnskap for det for-

b) Valg av styremedlemmer og suppleanten
c) Valg av revisorer og fastsettelse av deres lønn.
d) Andre saker som er nevnt i innkallelsen.
e) Saker som ikke er nevnt i innkallelsen, når samtlige mø-
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Medlem, som ønsker en sak behandlet, kan ved betimelig
henvendelse til styret kreve, at saken nevnes i innkallelsen.

§5. Ekstraordinær generalforsamling. I
ekstraordinær generalforsamling kan kun behandles saker,
som har vært nevnt i innkallelsen.

§ 6. Stemmerett. Stemmerett i generalforsamlingen
har kun de medlemmer, som i siste fløtningsår har hatt tøm
mer til fremfløtning og har betalt sine utgifter til foreningens
kasse, eller som innen 1 måned før generalforsamlingens av
holdelse har anmeldt tømmer til årets fløtning eg betalt sine
merke- og innmeldelsesavgifter.

I de tilfelle, da dette ikke står i strid med vassdragsloven,
kan tømmereier, som i det forløpne år har fløtet 15 000 stk.
tømmer1 eller derover, utøve 2 stemmer på generalforsamlin
gen. Ved eventuelt forekommende fløtning av ved, regnes i
dette tilfelle 1 kbm. fast masse lik 4 stk. tømmer. Er det fløtede
kvantum under 500 stk. tømmer, kan ingen stemme utøves.

Har et medlem på sitt eget eller andre navn flere inn
registrerte merker, kan stemmerett deg kun utøves som oven
for bestemt, idet sådanne merker® samlede kvantum legges til
grunn.

Medlem kan la sig representere på generalforsamling ved
en fast ansatt funksjonær eller ved et annet medlem, forsynt
med skriftlig fullmakt. Dog kan ingen for sig seiv eller andre
avgi.mer enn tilsammen 3 stemmer.

Alle saker med undtagelse av de, hvorom vassdragsloven
inneholder andre betingelser, avgjøres ved simpelt stemmefler
tall. I tilfelle av stemmelikhet gjør ordførerens stemme ut
slaget.

§ 7. Styre. Under ansvar for generalforsamlingen be
styres foreningens anliggender av et styre bestående av 5 med
lemmer, som i ordinær generalforsamling (første gang på det
konstituerende møte) velges av og blandt foreningens med
lemmer eller fast ansatte funksjonærer i firma eller selskap
med medlemsrett. Valget skjer for 2 år ad gangen, således at
der hvert år uttrer vekselvis 3 og 2 og første gang efter lodd
trekning.

Generalforsamlingen velger styrets formann og næstfor
mann for ett år ad gangen.

For styrets medlemmer velges'5 personlige suppleanten
for ett år ad gangen. Ethvert medlem av foreningen er pliktig
til å motta valg til styremedlem eller suppleant, men kan und
slå sig for gjenvalg i likeså lang tid som han har fungert.

Forat styret skal være beslutningsdyktig, må minst 3 med
lemmer være til stede. Styrets medlemmer skal såvidt mulig
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innkalles til møtene ved betimelig varsel, og viktigere saker
bør nevnes ved innkallelsen.

I tilfelle av stemmelikhet gjør formannens stemme ut
slaget.

§ 8. Styr e t s plikter. Det påligger styret i forenin
gens navn og på dens vegne å treffe alle de forføininger, som
den anser hensiktsmessige for fløtningens fremme eller som
følger av foreningens statutter og de i generalforsamling trufne
bestemmelser. Styret er bemyndiget til å opta de til forenin
gens virksomhet fornødne lån. Styret kan dog ikke pantsette
foreningens aktiva uten efter å ha innhentet generalforsamlin
gens samtykke.

Det påligger særlig styret:
a) Å sammenkalle foreningens medlemmer til generalforsam-

linger..
b) I den årlige generalforsamling å fremlegge en årsberet

ning, som skal inneholle en oversikt over hvad der i det
forløpne år er anmeldt til fløtning og fremfløtet samt over
de forbedringer, som er bekostet utført i vassdraget.

c) I den årlige generalforsamling å fremlegge et detaljert og
fullstendig hovedregnskap for det forløpne år i revidert
stand.

d) Å forelegge for generalforsamlingen viktigere saker an
gående .fløtningens fremtidige drift samt større for
bedringsarbeider i vassdraget.

e) Å ansette og avskjedige foreningens forskjellige funksjo
nærer og utferdige instruks for disse.

f) Å avslutte alle nødvendige kontrakter vedkommende fløt
ningens drift og forbedringsarbeider, og påse disse over
holdt.

g) Å påse overheldt de plikter som påhviler medlemmene
ifølge vedtektene eller andre bestemmelser trufne av
generalforsamling eller styre, og å innkreve de mulkter,
som medlemmene måtte pådra sig til foreningens kasse.

h) Å dra omsorg for at det i vassdraget forekommende krabb
as- og bunntømmer behandles i overensstemmelse med
kongelig approbert reglement.
Hvor der handles om særlig viktige anliggender, såsom

større byggeforetagender, bør såvidt mulig saken forelegges
for en generalforsamling.

§9. Fløtningschef. Til å bistå styret i opfyllelsen
av dets plikter og til å lede den daglige drift, ansetter det en
fløtningschef, som er ansvarlig så vel overfor styret som over
for generalforsamlingen. Han plikter å være til stede på disses
møter, når det kreves, samt å rette sig efter den for stillingen
til enhver tid gjeldende instruks.
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§ 10. Forhandlingsprotokoll. Over forhandlin
gene i generalforsamlinger og styremøter føres protokoll.

§ 11. Merker. Ethvert medlem skal ha sitt av styret god
kjente merke, som blir å opføre på et merkekart. Av hvert
merke erlegges en årlig avgift av kr. 50,00. Innmeldelse av
nytt merke må, hvis det skal anvendes under årets fløtning,
være innkommet til fløtningens kontor inden 1 mars ledsaget
av innmeldelsesavgift stor kr. 100,00 samt et nøiaktig og tydelig
riss. — Medlem, der ikke innen 31 desember har utmeldt sitt
merke, er forpliktet til å betale sin merkeavgift for kommende
kalenderår.

§ 12. Merkeop ga ve r. Enhver som akter å fløte last
i vassdraget plikter innen 1 mars å innsende til styret en fore
løbig opgave over den omtrentlige størrelse av det tømmerkvan
tum, han akter å fløte, tillikemed oplysning om, hvor lasten
tenkes levert.

Endelig og nøiaktig opgave over den til årets fløtning mer
kede last skal være innlevert innen 1 desember overensstem
mende med de skjemaer, som styret til enhver tid utferdiger.

§13. Tømmerets beskaffenhet og utslag.
Ethvert medlem plikter å overholde de regler som styret utfer
diger angående beskaffenheten av det skogvirke, som tillates
fløtet, såsom angående dets største tillatte lengde, barkning
o. lign.

Likeså plikter ethvert medlem å etterkomme de av styret
utstedte ordrer om tømmeret® utslag i de forskjellige deler av
vassdraget.

Tømmer som er anmeldt til fløtning, men ikke utslått, når
slutrensken passerer, kan av fløtningens folk besørges utslått
mot refusjon av de dermed forbundne utgifter. Tømmer som
ikke er kommet frem til fellesfløtningens område innen slut
rensken passerer, blir å regne for inneliggende, såfremt styret
finner, at slutrensken i hovedvassdraget ikke kan opholdes.

§ 14. Rodeinndeling og utgiftenes u11 ig -
nin g. Styret fastsetter vassdraget® inndeling i roder. Den
engang fastsatte rodeinndeling bør ikke endres, uten at der
foreligger særlige vektige grunner herfor.

Styret utligner de til årets fløtning nødvendige utgifter på
den til årets fløtning anmeldte last forholdsvis efter dennes art
og beskafifenhet, og efter den til enhver tid gjeldende inndeling
av fløtningsdistriktet i avdelinger eller roder.

Forandring i rode- og klasseinndeling må være besluttet
før 1 oktober året før forandringen trer i kraft. Beslutningen
meddeles straks i rekommandert brev til medlemmene.

Utgifter, som ikke direkte kan henføres til nogen bestemt
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5 mai rode, fordeles efter styrets beste skjønn. Styret kan efter beho
vet innkreve forskudd i forhold til hvert medlems tømmer
kvantum.

Omkostninger ved større anlegg, som ikke blott vedkom
mer årets fløtning, men er til varig nytte, skal i almindelighet
utlignes på en lengere årrekke efter foretagendets beskaffen
het. Omkostningene belastes kun de roder, som nyter godt av
foretagendet.

På alt trevirke som fløtes i vassdraget av foreningen eller
dens medlemmer, kan der legges en avgift til foreningens kasse
(utenom fløtningsutgiftene m. m.). Avgiftens størrelse og for
deling bestemmes av generalforsamlingen for kommende år.

§15. Panterett for f1øtningsom k o s t ni n -
ge r. Betaler ikke et medlem de utlignede beløp (forskudd eller
endelige omkostninger) efter påkrav, er styret berettiget til å
tilbakeholde av den last vedkommende har i vassdraget et så
stort kvantum som anses tilstrekkelig til å dekke det skyldige
beløp, uansett om gjelden skriver sig fra samme eller tidligere
år. Skjer betaling ikke 2 måneder efter påkrav, er styret be
rettiget til uten forliksmegling, lovmål og dom med 8 dagers
varsel til debitor overensstemmende med lov om pant eg ting
lysning av 12 oktober 1857, § 2, å la lasten seige ved offentlig
auksjon og i dens utbringende å søke dekning for det skyldige
beløp med renter og omkostninger.

§ 16. Konvensjo n a 1 b ø t e r. Er de i § 12 nevnte
tømmeropgaver ikke innkommet innen de fastsatte frister, ileg
ges vedkommende en mulkt stor inntil kr. 100,00. Foreligger
fra et medlem ikke endelig tømmeropgave når årsopgjøret skal
påbegynnes, foretas opgjør for vedkommende medlem efter sty
rets skjønn, hvilket skjønn er bindende.

For uriktig merkeopgave og for overtredelse av bestemmel
ser, som av styret (eller av fløtningschefen på dets vegne) i
henhold til statuttene er utferdiget, kan styret ilegge de skyl
dige mulkter av størrelse fra kr. 50,00 til kr. 10 000,00 efter
forholdets beskaffenhet.

Alle mulkter tilfaller foreningens kasse, og kan inndrives
som almindelig gjeld. Mulktforelegg kan innankes for gene
ralforsamlingen.

§ 17. Forandring i statutten e. Opløsning.
Forslag til foreningens opløsning eller forandring i eller til
legg til nærværende statutter må skriftlig avfattet og motivert
være innkommet til styret innen 1 februar og blir” derefter å
behandle på generalforsamling. Sådant forslag skal av styret
gjennem cirkulære bekjentgjøres for foreningens medlemmer
minst 14 dager før general forsamlingens avholdelse.
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For å bli gyldige må sådanne forslag vedtas i overensstem
melse med vassdragslovens betingelser herfor.

Skrivelse fra Hovedstyret for Vassdrags- og Elektrisi
tetsvesenet, hvorved i medhold av lov om vassdragenes benyt
telse m. v. av 1 juli 1887 dens § 20, jfr. kongelig resolusjon
av 17 oktober 1924, bestemmes følgende til f o r e b y g g e 1 s e
av f o ruren s n i n g av M a n da1 s - og Audne d a 1 s -
el vens vassdrag i Vest-Agder fylke:

Ved sagbruk eller andre treforedlingsanlegg oprettet efter
1 juli 1887 og beliggende ved ovennevnte vassdrag skal der
treffes en av følgende 3 alternative foranstaltninger:
a) enten å innrette en tett binge under sagen eller sagene,

således at alt avfall fra brukene faller eller føres ned i
bingen og efterhånden som det påkreves for å hindre at
avfallet kommer i elven å bortføre dette fra bingen til et
sted, hvorfra det ikke kan komme ut i elven, eller

b) å innrette et mekanisk transportøranlegg således, at det
opfanger alt ved bruket fallende avfall og fører dette hen
til et sted, hvorfra det ikke kan komme ut i elven — eller

c) å innrette et vifteanlegg (fliseblest eller flissugnings-
anlegg), således at det fører alt ved bruket fallende avfall
hen til et sted, hvorfra det ikke'kan komme ut i elven.
De her omhandlede anlegg skal vedlikeholdes i sådan

stand, at de når bruket er i drift til enhver tid er fullt effektive.
Overtredelse av disse bestemmelser straffe® med bøter i

henhold til bestemmelser herom i vassdragslovens § 24, jfr.
straffelovens § 339.

Disse bestemmelser trer i kraft den 1 januar 1926.

Skrivelse fra Socialdepartementet, hvori meddeles, at
ifølge bemyndigelse, gitt ved kongelig resolusjon av 25 april
1924 har departementet stadfestet den av Søndre Høland
herredsstyre i møter den 8 november 1924 og 25 april 1925
besluttede forandring av § 1 i herredets 1ukni n g s
vedt e k t av 6 februar 1908.

Paragrafen lyder i sin nye skikkelse således:
«Handelsbestyrere og landhandlere skal ha sine handels

butikker lukket fra kl. 7 aften til kl. 8 morgen. Påskeaften,
pinseaften, julaften og nyttårsaften skal der lukkes kl. 4 em.
Søn- og helligdager samt St. Hans og Olsokdag holdes butik
kene lukket hele dagen. 17. mai lukkes kl. 10 form., når dagen
er hverdag. <

Forandringen trer i kraft fra og med 1. juni d. å.

Skrivelse fra Arbeidsdepartementet, hvorved der i hen
hold til den ved kongelig resolusjon, av 23 november 1923
og Regjeringens resolusjon av 11 desember 1924 gitte bemyn-
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digelse meddeles approbasjon på M o bystyres beslutninger
i møter den 9 februar og 6 april 1925 angående

1. en reguleringsplan delvis med tilbaketrukne byggelinjer
for nevnte by,

2. tilleggisbestemmelser til bygningsloven
f.or byen, jfr. §§ 6, 7,2 og 89 i bygningsloven av 27
juli 1896.

Ti 11 eggs b es t emme Isen e er sålydende:
I de på reguleringskartet helt eller delvis med brun farve

avmerkede kvartaler skal bebyggelsen i den utstrekning den
brune farvelegning viser være sammenhengende, d. v. s.: 'be
byggelsen skal føres like ut til nabogrensen.

Herfrå kan bystyret tilstede undtagelse efterat regule
lingskommisjonen har uttalt sig om saken.

I øvrig skal bebyggelsen være åpen, d. v. s.: bebyggelsen
må ikke komme nabogrunn så nær at det blir nødvendig å
forsyne bygningene med brandvegg.

Murbygninger må ikke opføres i mer enn 3 etasjer.

Midlertidig lov om for bud m o t visse per s o ner s
adgang til fjøs o g stall m. v.

VI HAAKON, Norges Konge, gjør vitterlig:
at Oss er blitt forelagt Stortingets beslutning, av 4 mai

1925 sålydende:
§ 1. Person, som ikke i de sist forløpne 3 måneder uav

brutt har opholdt sig her i riket, forbys adgang til rum, der
anvendes som fjøs eller stall for hest, storfe, småfe eller gris
eller som opbevaringssted for for eller strøelse for sådanne
dyr.

§ 2. Det skal likeledes være den, som rår over sådant rum,
forbudt å gi person, som inngår under bestemmelsen i § 1, ad
gang til det.

§ 3. Landbruksdepartementet er bemyndiget til å dispen
sere fra disse bestemmelser på vilkår, som departementet nær
mere bestemmer, samt til å gi almindelig dispensasjon for per
soner fra visse fremmede riker eller del derav.

§ 4. Overtredelse av bestemmelsene i § 1 eller § 2 og av de
bestemmelser, som departementet har fastsatt i medhold av § 3,
er belagt med straff.

§ 5. Utlending, som kommer til riket og hvis hensikt antas
å være å ta ansettelse eller søke arbeide som landarbeider eller
hvis virksomhet antas å medføre pass eller opkjøp av husdyr,
kan nektes adgang til riket.

Justisdepartementet bemyndiges til å utferdige nærmere
bestemmelse herom.

§ 6. Denne lov trer i kraft straks.
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Den provisoriske anordning av 11 desember 1924 om for
bud mot visse personers adgang til fjøs og stall m. v. opheves.

Ti har Vi antatt og bekreftet, likesom Vi herved antar og
bekrefter samme som lov, under Vår hånd og rikets segl.

Gitt på Oslo slott den 8 mai 1925.
HAAKON.

(L. S.).
Joh. Ludw. Mowinckel. H. S. Ftirst.

Kongelig resolusjon, hvorved Justis- og Politideparte
mentet bemyndiges til inntil videre å treffe de a v g j ø r e 1 s e r
som er tillagt Kongen i § 81 i bo v om småbruk- og
bo 11 g1 ån m. v. av 2 3 juli 1915 med tilleggslov av
7 juli 1922, dog således at avgjørelser som går ut på, at den
ordinære maksimumsgrense for garantibeløpets størrelse i k k e
tillates forhøiet, fremdeles treffes av Kongen.

Kongelig resolusjon. I. I henhold til § 11, jfr. § 4, i
lov om sundhetskommiisjoner m. v. av 16 mai 1860 og § 3
i lov om særegne foranstaltninger mot tuberkuløse sykdom
mer av 8 mai 1900 meddeles approbasjon på vedtak av her
redsstyret for Sortland herred, Nordland fylke, i møte
2 november 1924 om nye almindelige helseforskrifter
eg forskrift om meldeplikt ved tuberkuløse sykes flytning.
II. De ved kongelig resolusjon av 4 april 1891 approberte
almindelige helseforskrifter for herredet opheves fra den tid
de nye forskrifter trer i kraft.

De i post I omhandlede nye helseforskrifter m. v. er såly
dende:

§ 1. Herredet skal til enhver tid være delt i helsekretser
med hver sin tilsynsmann, valgt blandt medlemmer av helse
rådet.

Tilsynsmennene har i hver sin krets å føre tilsyn med
gjennemførelsen av herredets helseforskrifter. Tilsynsmen
nene velges i første møte av helserådet efterat nytt herreds
styre har begynt sin virksomhet, og fungerer for valgperioden.

§ 2. Når nogen akter å opføre eller flytte et hus (beboel
seshus eller annet hus), har han å anmelde dette for helse
rådets ordfører eller nærmestboende medlem av helserådet.

§ 3. Beboelseshus, som herefter opføres eller flyttes,
skal settes på tørr og vel avgrøftet grunn, hvorfra matjorden
er ført bort. Det kal hvile på sten eller betongmur. Grunn
muren må ingensteds være lavere enn 30 cm. over jorden, og
den må være gjort forsvarlig tett ved rapning med kalk, ler,
eller annet materiale.
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Er der ikke kjeller under beboelseshuset, må grunnmuren
være forsynt med minst 2 trekkhull.

§ 4. Ved opførelse eller flytning av beboelseshus skal det
påses, at dette er minst 10 meter fjernet fra vannhus, fjøs,
stall, grisehus og lignende.

§ 5. Alle gulv i beboelseshus må gjøres forsvarlig tette,
og fri for trekk. Gulvene i første etasje må være dobbelte med
et mellemlag av hensiktsmessig tørr fyll.

§ 6. Ethvert til beboelse bestemt værelse, som herefter
innres fra nytt av, skal ha en høide av minst 2,25 meter fra
gulv til loft. Det må være forsynt med minst 1 slagvindu.
Vinduet i beboelsesrummet må være minst 1/10 av gulvflaten.

§ 7. Der må ikke anbringes kokeovner i beboelsesværel
ser, medmindre kokeovnene er forsynt med sådan innretning,
at den ved kokningen frembragte damp fullstendig kan opfan
ges og ledes ut i det fri.

§ 8. Viser noget bebodd hus eller annet opholdssted for
mennesker sig å være skadelig for sundheten ved mangel på
lys eller luft, på grunn av fuktighet, sopp, urenslighet, over
fylling av mennesker eller andre grunner, kan helserådet
forby, at huset eller rummet brukes, inntil manglene er utbe
dret.

§ 9. Hester, kjør, griser, får, geiter eller fjærkre må ikke
huses i våningshus eller i ram, som har tak eller vegg felles
med sådant.

§ 10. Til ethvert beboelseshus eller bebodd hus skal der
finnes et privet (vannhus). Privetet må være av tilstrekkelig
størrelse i forhold til beboenes anfall. Der må minst være
et avlukke for hver 15 de beboer. På skoler, fabrikker, arbei
derboliger og lignende skal der være et avlukke for hver 20de
menneske. Privetet må ikke ha vegg felles med beboelseshus
eller matbod, eller annet hus hvori fødemidler opbevares. Det
må være således beliggende at der ikke er utløp eller tilsig
mot våningshus, offentlig beferdet vei, inntak for matvann
eller drikkevann, det være sig bekk, brønn eller elv. Det skal
derhos anbringes således, at det ikke generer nabo. Privetets
sæter skal holdes rene og privetet skal tømmes så ofte at
overfylling ikke finner sted. Ved hensiktsmessige strømidler
skal det sørges for, at der ikke opstår stank. Helserådet kan,
når det finner det påkrevet, påby anvendelse av stamper samt
lemmer bak privetene.

I fettere bebyggede strøk kan helserådet påby .anskaffet
tette murede binger eller tette avskjæringer til å opta urin .og
ekskrementer fra dyr og mennesker. Sådanne binger eller
avskjæringer skal ha en avstand av minst 3 meter fra nabo
eiendom, gate eller vei og må ikke ha uttak til nabo, gate
eller vei.
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§ 11. For bygninger som fabrikker, forsamlingshus, kir
ker og lignende steder hvor mange folk samles, skal der være
privet i den utstrekning helserådet til enhver. tid finner det
påkrevet.

§ 12. Avfall, feieskarn, urin, ekskrementer, stinkende skyl
levann eller andre illeluktende og urene stoffer må ikke kastes
utenfor våningshusets dør, på veier, gårdsplasser eller i
veigrøfter, men bringes til privetets beholder, gjødselbinge
eller kompost.

Hvor helserådet finner det påkrevet f. eks. i tettere bebyg
gede strøk, kan det påby anskaffelse av søppelkasser. Disse
må godkjennes av helserådet før de tas i bruk.

§ 13. Gjødselbinger, komposter og lignende må ikke
anbringes nærmere beboelseshus enn 10 meter. De må være
således beliggende, at der ikke er utløp eller tilsig mot vå
ningshus, offentlig beferdet vei, inntak for matvann eller drik
kevann det være sig bekk, brønn eller elv. De må derhos
anbringes således, at de ikke generer nabo.

§ 14. Når der aktes sat i gang bedrift, som ved stank
eller giftige gassarter kan forurense luften, eller som det på
annen måte kan være frykt for vil bli til skade for arbeidernes
eller naboenes sundhet, skal plan på forhånd forelegges
helserådet og vedkommende være pliktig til både ved anlegget
Gg driften å rette sig efter de bestemmelser, som helserådet gir
for å fjerne sanitære misligheter. Bedrift av dette slags, som
er i virksomhet, er underkastet helserådets tilsyn, og vedkom
mende har å rette sig efter de pålegg, som helserådet til
enhver tid gir for å fjerne sanitære misligheter.

§ 15. Brønner, hvorfra der hentes drikkevann eller mat
vann, må ikke være således beliggende, at der er tilsig fra
privet eller andre uthus. Brønnene skal være omgitt av et
fast stampet jord- eller lerlag, som overalt har helding fra
brønnen. De skal være overbygget og tømmes fullstendig en
gang om året. I eller ved sådan brønn må der ikke fbregå
vask, spilles urenlighet eller i det hele foretas noget, hvorved
vannet forurenses.

Det samme gjelder bekk eller elv, hvorfra drikkevann
eller matvann hentes, medmindre forurensningen foregår ne
denfor opsitters eller nærliggende nabos lientested for vann.
Vanning av kreaturer må ikke finne sted i brønn, bekk eller
elv, hvorfra tas drikkevann eller matvann, det være sig som
mer eller vinter. Vannledninger og beholdere må renses så
ofte eg på sådan måte, som helserådet bestemmer.

§ 16. Døde kropper eller annet, som kan utbre råtten
stank, må ikke kaste® i fjæren eller på landj orden, men sen
kes i sjøen eller nedgraves minst 10 meter fra våningshus
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eller brønn. Sild til gjødning må oplegges så langt som mulig
fra bolig og fra landevei. Den må straks tildekkes med jord
eller lignende.

§ 17. Melk må behandles med den ytterste renslighet.
Den, som skal melke må forinnen vaske sine hender og vaske
dyrets jur og spener med en ren klut. Melken skal, hvor
det kan undgås, ikke opbevares i rum, som benyttes til bebo
else. Hvis dette må finne sted, skal karrene, hvori melken
opbevares, være forsvarlig tildekket. Under ingen omsten
dighet må melk opbevares i rum, hvor syke opholder sig.
Fjøs skal være lyse og holdes rene og vel luftet.

Kjørene skal holdes rene. Ved sykdom blandt besetnin
gen eller smittsom sykdom i husstanden, skal alt salg av melk
stanses og forholdet straks meldes til nærmest boende helse
rådsmedlem, som nærmere skal undersøke saken og gi inn
beretning herom til helserådets ordfører.

§ 18. Under smittsomme epidemiske sykdommer må ut
tømmelser eller andre utsondringer fra de syke og avfallstof
fer, feieskarn eller lignende fra sykeværelset ikke opsamles
i gjødselen eller tømmes i kloakk, men opbrennes eller ned
graves i minst 10 meters avstand fra beboelseshus eller vann
tak. Nedgravningsstedet må ikke ha tilsig til brønn, bekk
eller elv, hvor drikkevann eller matvann tas.

Husdyr f. eks. hunder og katter, hvorved smitte kan
utbres fra syke hjem, skal holdes bundet og innelukket. I
motsatt fall kan de ved helserådets foranstaltning gjøres uska
delig på vedkommende eiers bekostning.

§ 19. Fødemidjler, som har henstått i hus, mens der i
huset har forekommet smittom sykdom, må ikke avhendes
uten helserådets tillatelse. Det samme gjelder produkter
av syke dyr f. eks. melk, smør, kjøtt eg lignende.

§ 20. Klær eller andre gjenstander, som har vært benyttet
av pénsoner, som har lidt av eller er død av smittsom sykdom,
må ikke brukes eller avhendes, førenn de er renset, desinfisert
på sådan måte, som helserådet finner forsvarlig.

§ 21. Når tuberkuløse syke, som går inn under lov av.
8 mai 1900 forandrer bopel, skal melding derom skje til helse
rådets ordfører. Plikt til melding påhviler så vel den, hvorfra
den syke flytter, som den hvortil den syke flytter.

§ 22. Barn, som lider av skurv, skabb eller annen syk
dom, som formodes å være smittsom, tilstedes ikke adgang
til skolen og optas ikke på skolen, medmindre de har attest
•fra læge for at de er helt friske. Deres klær må omhyggelig
vaskes og om fornødent desinfiseres.

§ 23. Utsalgssteder, butikker, tilberedningssteder og op
bevaringssteder for matvarer, såsom kjøtt, fisk, melk, brød
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o. s. v. må alltid holdes rene og godt utluftet og må ikke
benyttes til soverum eller kjøkken.

Varer og fødemidler må .opbevares mest mulig fri for
forurensning, smuss, fuktighet, uren luft og lukt. De må
efter sin forskjellige beskaffenhet beskyttes mot samme i
rene lukkede kar, kasser, skuffer eller hyller.

Sammen med fødemidler må ikke opbevares andre varer,
som kan meddele fødemidlene lukt eller smak.

Avispapir til innpakning for matvarer er forbudt.
§ 24. Utsalgsrummenes gulv, benker, bord og disker må

vaskes daglig. Støv må avtørres overalt både av hyller, kar,
vegger eg alle gjenstander med kost, fuktig eller tørr klut,
alt efter gjenstandenes og varenes beskaffenhet, minst en
gang ukentlig.

Tørr feining av gulvene er forbudt. Gulvene skal forin
nen de feies overdynkes med vann.

Lagerrummene skal rengjøres minst en gang om måne
den. Betjeningen skal ha bekvem adgang til å vaske .sine
hender med såpe og vann i utsalgsstedene.

§ 25. Det er forbudt å spytte på gulvene. Alle utsalgsrum,
butikker etc. skal derfor være forsynt med et tilstrekkelig
antall spyttebakker. Disse skal være forsynt med fuktig
sand og lignende og må daglig rengjøres med varmt vann.
Toibakksrøkning i utsalgsrum for matvarer er forbudt. I et
hvert rum .skal der derfor være opslått plakater med forbud
mot spytning på gulv og med forbud mot tobakksrøkning.

§ 26. Det er forbudt å sitte på kasser, hvori opbevares
fødemidler. Det er videre forbudt å sitte på utsalgsdisken.

§ 27. Utenfor inngangsdøren til utsalgsrum for matvarer
skal der være anbragt fotskraper.

§ 28. Bakerier skal være lyse og godt luftet og gulv, veg
ger og tak i sådan stand, at de med letthet kan holdes rene.

§ 29. Hver dag efter endt arbeide skal gulvet omhyggelig
vaskes. Vegger og tak skal vaskes hver fjerdingar og vin
duene minst hver 14de dag.

§ 30. Bakeriet eller rum, som står i åpen forbindelse med
dette må ikke benyttes til soverum, og der må ikke finnes
gjenstander, som ikke brukes i bakeribedriften og som kan
gi anledning til støv eller stank og hindre rengjøring.

§ 31. Alle til bakning benyttede bruksgjenstander må
holdes omhyggelig rene, og melsekker må børstes og renses
for smuss, før de bringes inn i bakeriet.

§ 32. De i bakeriet beskjeftigede personer skal være iført
rene lerretsforklær med brystsmekker og de skal før arbeidet
vaske hender og armer.

Der sikal være bekvem adgang til å vaske hender med
såpe og vann og der må alltid være rene håndklær forhånden.
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§ 33. Bruk av tobakk'i hvilken som helst form under
arbeidet i bakeriet er forbudt.

§ 34. I bakeriene skal finnes spyittebakker, som daglig
skal renses med varmt vann. Spyttebakkene skal være forsynt
med fuktig sand og lignende. Spytning på gulv er strengt
forbudt.

§ 35. Bakere, som lider av hadsykdommer på hender
eller armer må ikke anvendes i bakeriet.

§ 36. Bakerier må ikke oprettes aten forutgående anmel
delse til helserådet. Det samme gjelder forandringer i allerede
oprettede bakerier.

§ 37. Til bruk for mennesker må der ikke falbys, selges
eller på annen måte overdrages bedervede eller sundhetsska
dlige nærings- eller nydelsesmidler og heller ikke bruksgjen
standr, som kan være skadelig for sandheten derved, at de
inneholder giftige bestanddelen

§ 38. Det er forbudt å tilsette nærings- eller nydelses
midler som skal selges, noget stoff, som av helserådet anses
skadelig for sandheten, eller som er skikket til å skjule, at
vedkommende vare er bedervet. Inntil de pågjeldende mangler
er rettet, kan helserådet forby, at der blir solgt nærings- eller
nydelsesmidler, som kommer fra eller falholdes på steder,
hvor der ikke blir iakttatt den tilbørlige renlighet ved varenes
tilvirkning, behandling, opbevaring eller forsendelse.

Helserådet er i øiemed som nevnt i denne paragraf beret
tiget til å fordre utlevert de fornødne prøver, som eieren dog
kan kreve betalt efter almindelig pris, hvis det ikke viser sig
nødvendig å skride inn like overfor vedkommende vare.

Helserådet kan midlertidig forby salg og annen overdra
gelse av nærings- og nydelsesmidler fra steder, hvor der
forekommer tilfelle, derunder innbefattet nogen bacillebærer
av farlig smittsom sykdom, som kan utbres med varene. Hvor
det er nødvendig, kan helserådets ordfører iskride inn på
helserådets vegne, men han må snarest mulig forelegge saken
for helserådet. Dette kan beslutte, at varer, som finnes skade
lige, skal tilintetgjøres eller på annen måte uskadéliggjøres
på vedkommende selgers bekostning.

§ 39. Ethvert alvorligare sykdomstilfelle, som enten er
eller gir mistanke om å være opsitått ved nydelse av beder
vede eller forfalskede næringsmidler eller ved benyttelse av
gjenstander, som inneholder giftige eller farlige bestanddelen
skal av tilsynsmannen eller i tilfelle av den behandlende læge
uopholdelig meldes til helserådets ordfører med opgivelse av
sykdommens formodede årsak og andre oplysninger. Det
samme gjelder epidemiske sykdommer samt andre sundhets
farlige forhold, som kan gi anledning til sykdom.
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§ 40. Slakterier, pølsemakerier og kjøttutsalg må ikke
innres eller itas i bruk før de er anmeldt til helserådet og
godkjent av dette.

§ 41. Ethvert rum, som benyttes til slaktning, skal være
rummelig, lyst og godt ventilert. Det skal ha tette vegger, som
kan påbys malt, hvis helserådet ifinner det påkrevet. Gulvet
må være tett. Hvis helserådet finner det påkrevet, kan det
påby, at gulvet skal være av betong, sten, sement eller annet
av helserådet godkjent materiale, som lett kan holdes rent.
Gulvet skal ha fall til kloakken. Kloakken må være forsynt
med rist. Vann skal være innlagt i rummet. Rummet skal
spyles efter hver slaktning.

§ 42. Gulv, tak og vegger må holdes omhyggelig rene.
Det samme gjelder også alt inventar og de redskaper, som
brukes til slaktning. Når redskapene ikke blir brukt, skal de
være anbragt slik, at de lett kan kontrolleres.

§ 43. Binge må ikke gå inn under det rum, hvor slakt
ningen foregår. Heller ikke må binge gå inn under noget
rum som tjener til ophengning av kjøtt ellei’ rensning av
tarmer eller står i åpen forbindelse med disse rum.

§ 44. Slakteavfall skal straks efter slaktningen fjernes
fra slakterummet. Ben, talg og huder må ikke opbevares i
det rum, slaktningen foregår.

§ 45. De slaktede dyr skal ophenges fritt fra veggen i
et særskilt fra slakterummet adskilt rum.

§ 46. I pølsemakeri og kjøttutsalg skal gulv, vegger og
tak være tette og glatte uten sprekker, og der skal være inn
lagt vann.

§ 47. I kjøttutsalg skal bord og disker være belagt med
plater av polert sten eller lignende ugjennomtrengelig glatt
stoff.

§ 48. De i slakterier, pølsemakerier og kjøttutsalg be
skjeftigede personer, skal være iført rent kvitt forklæ med
brystsmekke og forermer, som skiftes minst 2 ganger ukent
lig. Vaskevann, såpe og rene håndklær må finnes i hvert
arbeidsrum. Arbeiderne må vaske sine hender, før de begyn
ner arbeidet. Tobakksrøkning og spytning på gulvet tillates
ikke. Plakater herom skal være opslått på iøinefallende ste
der. Farse, kjøttdeig samt kjøttmat må til beskyttelse mot
fluer være godt tildekket.

§ 49. Publikum forbys å berøre unødig opdelt kjøtt, som
er utlagt til salg i slakterum eller butikk.

§ 50. Transport av kjøtt må foregå i rene, helst lukkede
trau eller kurver og lignende. Kjøttet skal være innhyllet i
rent dekke. Det er ikke itillatt å sitte på varene under trans
porten.
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§ 51. Til pølselagning og tilberedning av kjøttspiser må
bare anvendes friskt kjøtt. Det er forbudt å tilsette kjøttvarer
stoffer, som helserådet anser skadelig for heisen eller som
kan skjule, at varen er bedervet.

§ 52. Kjøtt av syke dyr må ikke frembys tilsalgs uten at
det er undersøkt av autorisert dyrlæge og av ham ved skriftlig
erklæring godkjent som anvendelig til menneskeføde.

§ 53. Awikelse fira sundhetsforskriftene kan under sær
egne omstendigheter tilstedes med helserådets tillatelse.

§ 54. Overtredelse av disse .forskrifter likesom andre for
hold, som kan befryktes å ha en i sanitær henseende skadelig
innflydelse, skal anmeldes til helserådets ordfører av nærme
ste medlem av helserådet eller av dets tilsynsmann.

§ 55. Undlater nogen å treffe foranstaltninger, som i
nærværende forskrifter påligger ham, kan helserådet la utføre
de påkrevede foranstaltninger, likeså hvad der ellers er nød
vendig for å hindre, at forsømmelsen medfører skade. Om
kostningane herved og ved forføininger, som treffes for å
hindre eller stanse ennu ikke fullførte handlinger, som strider
mot nærværende forskrifter, eller for å bortrydde ulemper,
som er fremibragt ved brudd på forskriftene, blir å utre av
den skyldige.

§ 56. Overtredelse av disse forskrifter straffes efter den
derom gjeldende lovgivning.

Grøndahl & Søns boktrykkeri. Oslo.
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